evayyeAlov Kata papkov (The Good News according to Mark)
Chapter 13

13:1 Kat EKTIOPEVOPEVOL  ALTOUL €K ToL lepou AgyeL aUTW el TWv
kai ekporeuomenou autou ek tou hierou legei auto heis ton

2532 kat 1607 ekmopevopatl 846 avtog 1537 ek 3588 06 2411 tepov 3004 Aeyw 846 auTog 1520 €ig 35880

and [of]-going-out [of]-self out [of]-the [of]-temple-compound is-saying [to]-[him/her/it] one [of]-the

HaONTWY aUTOUL dbaokaAe [te13 moTamnot AlBot Kat moTamnat olkodopat  13:2 Kot
mathEtOn autou didaskale ide potapoi lithoi kai potapai oikodomai kai
3101 pabntng 846 avtog 1320 6id6aockarog 1492 eldw 4217 motanog 3037 AtBog 2532 kot 4217 motamnog 3619 otkodoun 2532 kat
[of]-pupils [of]-self oh-teacher you-look! what-kind-of stones and what-kind-of constructions and

o] LNooLG ELMEV ALTW BAemeLg TaAvTAG TAG  MEYAANG  OWKOBOMOAG ov un
ho iEsous eipen autO blepeis tautas tas megalas oikodomas ou mE
35880 2424 inoovs 2036 Aeyw 846 autog 991 BAenw 3778 6utog 35880 3173 peya 3619 otkoboun 3756 ov 3361 un
the Jesus said [to]-[him/her/it] you-are-observing these those large constructions not not

apedn woe ABo¢ €L AlBov 0¢ ov un KaTaAven 13:3 Kat
afethE hOde lithos epi lithon hos ou mE kataluthE kai

863 agLnut 5602 wde 3037 Atbog 1909 emt 3037 Atbog 3739 6¢ 375600 3361 un 2647 KaTaAvw 2532 kat
may-be-sent-away here stone on stone who not not may-be-demolished and

K(XGI]}JE\)OU avTOoUv iy TO [o]e]e]§ TWv eAQLWY KATEVAVTL TOov iEpOU

kathEmenou autou eis to oros ton elaion katenanti tou hierou

2521 kaBnuat 846 avtog 1519&elg 35880 37350pog 35880 1636 eAata 2713 katevavtt 35880 2411 iepov
[of]-sitting-down  [of]-self into the mountain [of]-the [of]-olives in-the-presence-of [of]-the [of]-temple-compound

EMNPWTQA auTOoV Kat’ B TMETPOG Kot LaKWPoG Kot wavvng Kot avopeag 13:4
epErOta auton kat’ idian petros kai iakObos kai iOannEs kai andreas
1905 emepwTtaw 846 avtog 2596 kata 2398 160G 4074 meTpoG 2532 kot 2385 tokwBog 2532 kot 2491 wavvng 2532 kot 406 avbpeag
asked him/her/it down one's-own Peter and James and John and Andrew

€U0V AW noTE TOLTA €gTal Kat TU T0 ONMELOV otav MEAAN TOLTA

eipon hEmin pote tauta estai kai ti to sEmeion hotan mellE tauta
2036 Aeyw 2254 éuelg 4219 mnote 5023 6utog 2071 ettt 2532 kot 5101 Tig 358806 4592 onuelov 3752 6tav 3195 peAAw 5023 dutog
I/they-said [to]-us when? these-things shall-be and what the sign whenever may-intend these-things

ouvteAewoBal  movta  13:5 o} o¢e LtNooLG npe&ato AEYEW QUTOLG BAenete un TG
sunteleisthai panta ho de iEsous Erxato legein autois blepete mE tis
4931 ovuvteAew 3956 nag 35880 1161 6e 2424 noovs 756 apyxopat 3004 Aeyw 846 autog 991 BAenW 3361 pun 5101 tig

to-be-concluded all the yet Jesus began to-say [to]-them  yous-observe! not who

Ouag nAavnon 13:6 moAAoL gAgvoovTaL €L TW OVOUOTL Houv AEYOVTEG 0Tl EYW
humas planEsE polloi eleusontai epi to onomati mou legontes hoti egO
5209 Opag 4105 mAavaw 4183 moAug 2064 gpxopat 1909 emt 35880 3686 ovopa 3450 eyw 3004 Aeyw 3754 6T 1473 eyw

yous should-mislead many they-shall-come on [to]-the [to]-name [of]-me saying since |

ELL KoL TIOAAOULG nmAavnoovow  13:7 oTav oe aKOLONTE TIOAELIOLG KoL AKOQC
eimi kai pollous planEsousin hotan de akousEte polemous kai akoas
1510 etyut - 2532 kot 4183 moAug 4105 nAovaw 3752 6tav 1161 b¢ 191 akovw 4171 moAepoG 2532 kat 189 akon

l-am and many they-shall-mislead whenever yet yous-may-hear battles and hearings

TIOAEUWVY un Bpoelobe OetL yeveabal oA’ ouTW TO TeAOC 13:8 eyepbnoeTal

polemOn mE throeisthe dei genesthai all’ oupO to telos egerthEsetai
4171 moAgpog 3361 un 2360 Bpoew 1163 6t 1096 ywopat 235 oaAAa 3768 ounw 35886 5056 teAOC 1453 gyelpw

[of]-battles not yous-be-alarmed! is-needing to-become but not-yet the final-goal shall-be-waked-up

yop £0voc en’ €6vog KoL Baowewx €L Baowelav €oovTal OELoUOL KOTQ

gar ethnos ep’ ethnos kai basileia epi basileian esontai seismoi kata
1063 yap 1484 €Bvog 1909 emt 1484 €Bvog 2532 kot 932 BaotAeta 1909 emt 932 BaolAsla 2071 eyt 4578 oelopog 2596 kata
because nation on nation and kingdom on kingdom they-shall-be disturbances down

TOTOUG €govTal Aot apxn wdwwv TaLTA 13:9 BAeneTe oe OMELG £0LTOLG
topous esontai limoi archE 0OdinOn tauta blepete de humeis heautous
5117 tomog 2071 gyt 3042 AtpoG 746 apxn 5604 woLv 5023 6vTog 991 BAenw 1161 6 5210 Obpelg 1438 éavtou

places they-shall-be hunger(s) [tol-origin [of]-labor-pains these-things yous-observe! yet yous themselves

napadwaoovaoy Opag £1G ouvedpla Kat €1G guvaywyag dapnoeabe Kat €Mt

paradOsousin humas eis sunedria kai eis sunagOgas darEsesthe kai epi
3860 nmapadLdwpt 5209 bpag 1519 €l¢ 4892 guvedplov 2532 kat 1519 €1 4864 guvaywyn 1194 6epw 2532 kat 1909 emt

they-shall-hand-over yous into joint-sessions and into congregations  yous-shall-be-punched and on

NYEMOVWY KoL Baowewv otaBnoecbe EVEKEV EMOVL €L HoPTLPLOV avtolc 13:10 KoL
hEgemonOn kai basileOn stathEsesthe heneken emou eis marturion autois kai
2232 AYEMwWY 2532 kot 935 BaotAeug 2476 loTnuL 1752 évekev 1700 eyw 1519 €l¢ 3142 paptuplov 846 autog 2532 kat
[of]-governors and [of]-kings yous-shall-stand because-of  [of]-me into witness [to]-them and

€LG MoV T T €6vn MPWTOV OetL Knpuxonvat TO evayyeAov  13:11 Kat otTav

eis panta ta ethnE prOton dei kEruchthEnai to euangelion kai hotan
1519 e1¢ 3956 mn0g 35880 1484 €Bvogc 4412 mpwtov 1163 6el 2784 knpuvoow 358806 2098 cvayyeALlov 2532 kat 3752 6Tav

into all the nations first is-needing to-be-announced the good-news and whenever

AY WO Opag Mo PAdOOVTEG pn TIPOHEPLUVATE T AaAnonte OAN’ o} £V 606n

agOsin humas paradidontes mE promerimnate ti lalEsEte all’ ho ean dothE

71 ayw 5209 Opog 3860 mapadldwut 3361 un 4305 mpopeptgvow 5101 Tig 2980 AaAew 235 aAAa 35880 1437 eav 1325 HLdwptL
they-may-go yous handing-over not yous-be-anxious! what yous-may-talk but the if-ever  may-be-given

Opw €V EKELVN ™0 wpa TOULTO AOAELTE ouv yap €0TE OMELG ol  AQAOULVTEG
humin en ekeinE tE hOra touto laleite ou gar este humeis hoi lalountes
5213 Opelg 1722 ev 1565 ekewvog 35880 5610 wpa 5124 touto 2980 AaAew 3756 0v 1063 yap 2075 ewut 5210 Opelg 358806 2980 AaAew

[to]-yous in [to]-that-one [to]-the hour this yous-talk! not because yous-are yous the talking

AN TO TIVEL O TO ayLov 13:12 Kat nopadwoet adeApoGc  adeApov £1G Bavatov
alla to pneuma to hagion kai paradOsei adelfos adelfon eis thanaton
235 0AAa 35886 4151 nvevpa 358806 40 aylog 2532 kat 3860 mopadidwut 80 adeAgpog 80 adeApog 1519 e1g 2288 Bavatog
but the breath the consecrated and shall-hand-over sibling sibling into death

Ka natnP TEKVOV Kol EMAVAOTNOOVTAL TEKVA Tt YOVELG KQ BavaTtwaoouvow QaLTOULG

kai patEr teknon kai epanastEsontai tekna epi goneis kai thanatOsousin autous
2532 kat 3962 natnp 5043 tekvov 2532 Kat 1881 enmaviotnut 5043 tekvov 1909 emt 1118 yovevg 2532 Kat 2289 Bavatow 846 auTtwg

and father child and they-shall-stand-up children on parents and they-shall-execute them



13:13 Kot €0e0be MLOOUL EVOL oTo TaAvVTWY o] 104 TO OVOUQ pou o} o¢e OTIOMEWVAG
kai esesthe misoumenoi hupo pantOn dia to onoma mou ho de hupomeinas
2532 kat 2071 eyt 3404 posw 5259 omo 3956 mag 1223 6wa 35886 3686 ovopa 3450 eyw 35880 1161 6e 5278 bnopevw
and yous-shall-be being-despised under [of]-all through the name [of]-me the yet enduring

€1G TeAOG o0TOCg owbnostat 13:14 oTav o¢ wnte TO BdeALY M ™ng EPNHWOEWG

eis telos houtos sOthEsetai hotan de idEte to bdelugma tEs erEmOseOs
1519 e1ig¢ 5056 teAog 3778 olTOG 4982 owlw 3752 6Ttav 1161 6¢ 1492 eldw 3588 0 946 BoeAvyua 358806 2050 epnuUwWolg

into final-goal same shall-be-saved whenever yet yous-may-see the abomination [of]-the [of]-desolation

¢0TNKOTA OTov ov beL o} VALY WWOKWVY VOELTW TOTE ol €V n

hestEkota hopou ou dei ho anaginOskOn noeitO tote hoi en tE

2476 totnuu 3699 6mov 3756 ov 1163 6et 35880 314 avaylVWOKW 3539 voew 5119 tote 35880 1722¢v 35880
standing where not is-needing the reading let-him/her/it-understand! then the in [to]-the

ovdata PELYETWOOV €LG T opn 13:15 o} oe €Mt TOL  BdwHATOG un

joudaia feugetOsan eis ta orE ho de epi tou dOmatos mE
2449 wovdata 5343 gevyw 1519 el 35880 3735 0pog 35880 11616e 1909 emt 35880 1430 dwua 3361 pn

Judea let-them-run-away! into the mountains the yet on [of]-the [of]-house not

KoTafatw unde eloeABaTW apat T €K ng OLKLOG avtov  13:16 Kat 0
katabatO mEde eiselthatO arai ti ek tEs oikias autou kai ho

2597 katoBatvw 3366 unde 1525 eloepyopat 142 alpw 5101 T 1537 ek 35880 3614 okl 846 auTOG 2532 kat 35880
let-him/her/it-descend! no-longer let-him/her/it-enter! to-elevate what out [of]-the houses [of]-self and the

€LG TOV aypov un EMOTPEYATW £LG T OTILOW apot TO lpatiov avtov  13:17
eis ton agron mE epistrepsatO eis ta opisO arai to himation autou

1519 el 35880 68 aypog 3361 un 1994 emoTPEQW 1519 el 35880 3694 omow 142 aipw 35880 2440 lpatiov 846 autog
into the field not let-him/her/it-revert! into the after to-elevate the garment [of]-self

ovat 613 TALG €V yaoTpt gxovoalg Kat TOolG  BnAadovoalg €V EKEWVOLG Talg AUEPALG

ouai de tais en gastri echousais kai tais thElazousais en ekeinais tais hEmerais
3759 ovat 11616 35880 1722¢ev 1064 yoaotnp 2192 exw 2532kat 35880 2337 6nAalw 1722 ev 1565 ekewvog 35880 2250 Auepa

woe! yet [to]-the in [to]-stomach having and [to]-the suckling in [to]-those [to]-the [to]-days

13:18 Tmpooeuyeabe o¢e va KN YevnTal Xelpwvoc 13:19  ecovTal yap at NUEPQL
proseuchesthe de hina mE genkEtai cheimOnos esontai gar hai hEmerai
4336 mpoosuyopol 11616 2443 iva 3361 un 1096 yvopat 5494 xeluwv 2071 et 1063 yap 35880 2250 nuepa
yous-pray! yet that not may-come-to-be  [of]-winter they-shall-be because the days

EKEWVOL OAWILG ola ov YEYOVEY TOoKLTN am’ apxNg KTIOEWG nv EKTLOEV o
ekeinai thlipsis hoia ou gegonen toiautE ap’ archEs ktiseOs hEn ektisen ho
1565 ekewvog 2347 OAwLG 3634 olog 3756 00 1096 ywopat 5108 tolwovtog 575 ano 746 apxn 2937 ktwolg 3739 60¢ 2936 kTillw 35880

those pressure such-as not has-come-to-be such from [of]-origin  [of]-creation  which formed the

Beog £Wg TOUL VoV KoL ov Mn YevnTal 13:20 KoL €L un EKOAOPBwOEY
theos heOs tou nun kai ou mE genkEtai kai ei mE ekolobOsen
2316 6eog 2193 €wg 35880 3568 vuv 2532 kat 3756 00 3361 un 1096 yvouat 2532 kot 1487 €. 3361 un 2856 koAoBow
God until [of]-the now and not not may-come-to-be and if not cut-short

KLPLOG TAC NUEPAG OUK av €0won naoa oapg aAAQ owx TOUG  EKAEKTOULC o0¢

kurios tas hEmeras ouk an esOthE pasa sarx alla dia tous eklektous hous
2962 kupltog 358806 2250 Auepa 3756 0v 302 av 4982 owlw 3956 mac 4561 capf 235 aAAa 1223 6o 35880 1588 ekAeKTOG 3739 6¢g

master those days not ever was-saved all flesh but through the chosen those-whom

€EEAEEATO €KOAOBWOEV  TAG nUepac  13:21 Kat TOTE Qv TG Ouw €N be

exelexato ekolobOsen tas hEmeras kai tote ean tis humin eipE ide
1586 eEAeyw 2856 koAoBow 358806 2250 nuepa 2532 kat 5119 tote 1437 eav 5101 Ti¢ 5213 bpelg 2036 Aeyw 1492 €l6w
chose cut-short those days and then if-ever who [to]-yous may-say  you-look!

wde o] XPLoTOoC (te13 EKEL un TOTEVETE 13:22 gyepbnoovTatl yap

hOde ho christos ide ekei mE pisteuete egerthEsontai gar
5602 wbe 358806 5547 yxploto¢ 1492 16w 1563 kel 3361 pun 4100 noTteLw 1453 eyelpw 1063 yap

here the anointed you-look! there not yous-are-trusting they-shall-be-awakened because

yevdoyploTtol KoL yevdompopnTat KoL dwoouvow OnNMELY KoL TEPATA mpogG TO0

pseudochristoi kai pseudoprofEtai kai dOsousin sEmeia kai terata pros to
5580 wevdoyxplotog 2532 kat 5578 yevbompopntng 2532 kat 1325 816wut 4592 onuetov 2532 kot 5059 tepag 4314 mpog 35880
false-anointed-ones and false-prophets and they-shall-give signs and omens toward the

QATIOTIAQ VOV €L duvatov TOUG  €KAekTouGg 13:23 e o¢e BAenete TMPOELPNKA Opw
apoplanan ei dunaton tous eklektous humeis de blepete proeirEka humin
635 amomAavaw 1487 et 1415 duvatog 3588 0 1588 €KAEKTOC 5210 bpelg 1161 6¢ 991 BAENW 4280 mpoEpew 5213 OMELG
to-lure-away if able the chosen yous yet yous-observe! I-have-already-said [to]-yous

movta  13:24  aAAa €V EKELVALG TaLg NMEPALG pETA ™nv OAW WY EKELVNV o] NALOG
panta alla en ekeinais tais hEmerais meta tEn thlipsin ekeinEn ho hElios
3956 nag 235 aAAa 1722 ev 1565 ekewvog 358806 2250 nuepa 3326 peta 3588 Tnv 2347 OAwLG 1565 eketvoGg 3588 0 2246 NALOG
all but in [to]-those [to]-the  [tol-days with the pressure that-one the sun

oKoTLoBnoETaL Kat f oeANVN ov dwoel T0 QEYYOG avtng  13:25 Kat ol
skotisthEsetai kai hE selEnE ou dOsei to fengos autEs kai hoi
4654 okoTIW 2532 kat 358806 4582 ceAnvn 3756 00 1325 86wut 3588 6 5338 peyyog 846 autog 2532 kat 35880

shall-be-darkened and the moon not shall-give the lightness [of]-herself and the

QOTEPEG £00vTat €K TOL oV PAVOL TILMTOVTEG Kot al BLVOHELG atl €V TOolg
asteres esontai ek tou ouranou piptontes kai hai dunameis hai en tois
792 aotnp 2071 gyt 1537 ek 35880 3772 ovpavog 4098 mumtw 2532 kat 35880 1411 6uvaulg 358806 1722ev 35880
stars they-shall-be out [of]-the [of]-sky falling and the powers the in [to]-those

oV PAVOLG oaAgvOnoovtat  13:26 Kat TOTE oyovTal TOov vilov Tou avOpPWIOL  EPYXOMEVOV

ouranois saleuthEsontai kai tote opsontai ton huion tou anthrOpou  erchomenon
3772 ovpavog 4531 caAELW 2532 kat 5119 tote 3700 omtopar 35880 5207 vlog 35880 444 avBpwno¢ 2064 epyopat

[to]-skies they-shall-be-shaken and then they-shall-stare the son [of]-the [of]-person coming

€V VEQEAQLG METQ BLUVANEWG TOAANG Kot 60Enc  13:27 Kat TOTE OTIOOTEAEL TOUG

en nefelais meta dunameOs pollEs kai doxEs kai tote apostelei tous
1722 ev 3507 vepeAn 3326 peta 1411 duvoplg 4183 moAvg 2532 kat 1391 60&a 2532 kat 5119 tote 649 anooteAAw 35880

in [to]-clouds with [of]-power [of]l-many and [of]-honor and then shall-commission the

QAYYEAOULG Kot €MOLVAEEL TOLG EKAEKTOULG avTov €K TWY TECOAPWV AVEUWVY am’ aKpPoL
angelous kai episunaxei tous eklektous autou ek ton tessarOn anemOn ap’ akrou

32 ayyehog 2532 kat 1996 emiovvoyw 3588 0 1588 ekAektoG 846 autog 1537 ek 35886 5064 tecoapeg 417 avepog 575 ano 206 akpov

messengers and shall-congregate the chosen [of]-self out [of]-the [of]-four [of]-winds from [of]-end

[P Sivm memaa e Ta.An ——— e~ —_—— ——em - Y P, —— ——— DAY el



(S W UKpPOU oUpUvVLL 13:40 [6311¢] Ot 9318 OQUKI| MUDE Le v IHUPUPOATIV
gEs heOs akrou ouranou apo de tEs sukEs mathete tEn parabolEn
1093 yn 2193 éwg 206 akpov 3772 oupavog 575an0 1161 6e 358806 4808 oukn 3129 pavBovw 3588 tnv 3850 napaBoAin
[of]-earth until [of]-end [of]-sky from yet [of]-the [of]-fig-tree yous-learn! the comparison
otav nén o} KAadog avTNG anaAog yevntat Kot EKQUN Ryt QULAA
hotan EdE ho klados autEs hapalos genEtai kai ekfuE ta fulla
3752 6Ttav 2235n6n 35880 2798 kKAadog 846 autog 527 anaiog 1096 ywopat 2532 kat 1631 ekpuw 3588 0 5444 @uAAov
whenever already the branch [of]-herself tender may-come-to-be and may-sprout-out  the leaves
YWWOKETE oTL EYYUG T0 Bepog gotv  13:29  olTwg Kat OpeLg otav dnte
ginOskete hoti engus to theros estin houtOs kai humeis hotan idEte
1097 YWWOKW 3754 6Tt 1451 eyyug 35880 2330 6epog 2076 €t 3779 o0TwG 2532 kat 5210 bpelg 3752 6Tav 1492 eldw
yous-are-knowing since near the heat is likewise and yous whenever yous-may-see
TUUTA YLWOUEVQ YWWOKETE oTL EYYULG €0TWVY €L Bupalg  13:30  aunv AEYW Opw
tauta ginomena ginOskete hoti engus estin epi thurais amEn legO humin
5023 6utog 1096 yivouat 1097 ywwokw 3754 6Tt 1451 eyyvg 2076 €lut 1909 emt 2374 Bupa 281 aunv 3004 Aeyw 5213 bpelg
these-things coming-to-be yous-are-knowing since near is on [to]-portals truly l-am-saying [to]-yous
oTL ov un Mo PEAON n YEVEQ abTn MEXPLC o0 TOLTA novta
hoti ou mE parelthE hE genea hautE mechris hou tauta panta
3754 6TL 3756 00 3361 un 3928 napepyopat 3588 0 1074 yevea 3778 obtog 3360 pexpt 373906¢ 5023 6utog 3956 nog
since not not may-go-beside the [to]-generation this one until [of]-whom these-things all
yevntal 13:31 0 0L PAVOG Kat N YN Mo PEAELOOVTAL ol o¢ Aoyot Houv
genEtai ho ouranos kai hE gE pareleusontai hoi de logoi mou
1096 yvopat 35880 3772 oupavog 2532 kat 358806 1093 yn 3928 napepyxopot 35886 1161 6¢ 3056 Aoyog 3450 eyw
may-come-to-be the sky and the earth  they-shall-go-beside the yet sayings [of]-me
ov [ly] napeAevoovtatl  13:32 neptL oe ™ng NUEPQG. EKEWNG n ™g wpag
ou mE pareleusontai peri de tEs hEmeras ekeinEs E tEs hOras
3756 ov 3361 un 3928 napepyopat 4012 nept 11616 35880 2250 Auepa 1565 ekewvog 2228 n 35880 5610 wpa
not not they-shall-go-beside about yet [of]-the [of]-day [of]-that-one or-else [of]-the [of]-hour
oLdeLg odev ovde ol ayyeAol €V oL PAVW ovde o] viog €L un 0
oudeis oiden oude hoi angeloi en ouranO oude ho huios ei mE ho
3762 ovbelg 1492 el6w 3761 oube 35880 32 ayyelog 1722ev 3772 ovpavog 3761 oude 35880 5207 viog 1487 et 3361 un 35880
not-even-one has-seen not-even the messengers in [to]-sky not-even the son if not the
natne 13:33 BAemeTe QY PUTIVELTE OUK owdaTte yop moTE o KOLPOG gotwv  13:34
patEr blepete agrupneite ouk oidate gar pote ho kairos estin
3962 natnp 991 BAenW 69 aypunvew 3756 ov 1492 dw 1063 yap 4219 mnote 358806 2540 katpog 2076 €Lt
father yous-observe! yous-be-vigilant! not yous-have-seen because when? the time is
(he avBpwmnog anodnuog APELG T™nv OLKLOY aUTOUL Kat doug TOLG douvAoLg aUTOUL
hOs anthrOpos apodEmos afeis tEn oikian autou kai dous tois doulois autou
5613 wg 444 avBpwrog 590 anodnuog 863 aginut 3588 tnv 3614 owkia 846 autog 2532 kat 1325 66wt 35880 1401 6ovAog 846 autog
as person people-leaver releasing the house [of]-self and giving [to]-those  [to]-slaves [of]-self
™nv EEOUCL(X\) EKAOTW TO Epyov avTOov Kalt W eupwpw EVETELAATO va
tEn exousian hekastO to ergon autou kai to thurOrO eneteilato hina
3588 tnv 1849 gEovola 1538 ékaotog 35880 2041 epyov 846 avtog 2532 kot 35880 2377 Bupwpog 1781 evteAAopatl 2443 va
the jurisdiction [to]-each the action [of]-self and [to]-the [to]-gate-guard commanded that
ypnyopen 13:35 ypnyopette ovv OUK owdate yap MoTE o} KLPLOG ™mng OLKLOG.
grEgorE grEgoreite oun ouk oidate gar pote ho kurios tEs oikias
1127 ypnyopew 1127 ypnyopew 3767 ovv 3756 ov 1492 e1dw 1063 yap 4219mote 35880 2962 kupltog 35880 3614 olkia
may-be-alert yous-be-alert! then not yous-have-seen because when? the master [of]-the [of]-house
EPXETOL n oye n HMECOVULKTLOV n AAEKTOPOPWVILAG n npwt 13:36 pn EABWV
erchetai E opse E mesonuktion E alektorofOnias E proi mE elthOn
2064 epyopat 2228n 3796 owe 2228 n 3317 HECOVUKTLOV 2228 n 219 aAektopogwvia 2228 n 4404 npwl 3361 un 2064 gpyxopat
is-coming or-else evening or-else midnight or-else [of]-rooster-crow  or-else early-in-day not coming
€Eapvng €bpn bpog  kabevbovtag 13:37 o) o¢ OpWw AEYWw aow Aeyw
exaifnEs ehurE humas katheudontas ho de humin legO pasin legO
1810 eEougung 2147 ebplokw 5209 Opog 2518 KaBeLdW 35886 11616e 5213 0pelg 3004 Aeyw 3956 mag 3004 Aeyw
suddenly may-find yous sleeping the yet [tol-yous Il-am-saying [to]-all I-am-saying
YPNYOPELTE
grEgoreite
1127 ypnyopew

yous-be-alert!



